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1. ВВЕДЕНИЕ

1.1 Обращение к покупателям

Спасибо вам за то, что вы остановили свой выбор на продукции нашей фирмы. В течение  40 лет своего существования наша компания разрабатывает и производит профессиональное оборудование для пищевой промышленности, такое как мясорубки, терки, размельчители и т.д.

При эксплуатации оборудования следуйте рекомендациям, предложенным в данной инструкции.

Оборудование соответствует требованиям стандартов ЕС по безопасности.
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Внимательно ознакомьтесь с инструкцией, содержащей информацию по безопасной установке, использованию и уходу за прибором.

Храните инструкцию в легко доступном месте.

Данный прибор должен использоваться только по назначению. Использование прибора в любых других целях является опасным. Производитель не несет ответственности за травмы и неисправности, возникшие в результате неправильного использования прибора.

Основные правила пользования прибором:
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· Очищайте рабочую поверхность. 

· Не перемещайте прибор, если он подключен к электросети.

· Не прикасайтесь к прибору влажными руками.

· При отключении прибора от сети не тяните за провод или сам прибор.

· Не подвергайте прибор воздействию атмосферных явлений (солнце, дождь и т.д.).

· Не погружайте прибор в воду или другие жидкости.

· Не используйте прибор вне помещения.

· Не разрешайте детям или необученному персоналу пользоваться прибором.

· Не дотрагивайтесь до движущихся частей прибора во время его работы. Особое внимание обращайте на защиту рук, волос и одежды.

· Не повреждайте электрический провод.

· Не допускайте контакта гибкого провода с горячими или абразивными поверхностями.

· Не используйте прибор при обнаружении неисправностей.

· Не используйте для чистки прибора вещества, способные вызвать коррозию или другие повреждения.

Перед проведением любых работ по чистке и уходу отключите прибор от электросети.

В случае обнаружения неисправностей отключите прибор от электросети и не пытайтесь отремонтировать его самостоятельно. Ремонт прибора должен производиться только квалифицированными специалистами сервисной службы.

Используйте только запасные детали, поставляемые производителем прибора.

Любые нарушения данного правила могут угрожать безопасности при работе с прибором.
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Провод, подключающий прибор к электросети, не должен быть скручен.

Не оставляйте прибор включенным в розетку, если не предполагаете его использовать.

1.3 Особые предупреждения

· Не допускайте контакта вентилятора двигателя прибора с посторонними предметами, как металлическими, так и не металлическими.

· Устанавливайте прибор на ровной поверхности, не допускайте попадание посторонних предметов под основание прибора.

· Не используйте продукты, не подходящие для данного прибора.

· Детали прибора смазаны маслом для обеспечения надежной долговременной работы.              

      Дополнительная смазка не требуется.

1.4 Устройства  защиты
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Строго запрещается удалять или изменять устройства защиты, которыми оснащен  прибор.

Панель низкого напряжения.

Расположена внутри прибора. Обеспечивает безопасную работу выключателей и защитных автоматов.

Защитная панель предотвращает самопроизвольное включение прибора после временного отключения электроэнергии.

Микропереключатель
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Расположен на рукоятке терки. Регулирует открывание рабочей емкости терки.
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Защитная решетка

Расположена под трущим цилиндром и перед режущим устройством.

1.5 Технические характеристики

Прибор изготовлен из высококачественного алюминиевого сплава, а его рабочие части исключительно из 18/8 нержавеющей стали.

Модель GM:

Мощность (kW)                                              0,38

Переменное напряжение:      230V –50/60Hz (однофазный)

                                                  400V – 50/60Hz (трехфазный)

Масса (кг)                                                          8,5
Габариты (см)                                            270х230х310
Производительность (кг/час)                           20
Для мод.8: Необходимо отключать прибор каждые 10 мин.

Для мод.12/22: Необходимо отключать прибор каждые 20/25 мин.

Уровень производимого шума

Уровень постоянного шума, производимого прибором, не превышает 70 дБ.

2. УСТАНОВКА

2.1 Упаковка и транспортировка прибора

При распаковке прибора необходима осторожность. Поднимайте прибор аккуратно, при необходимости используйте инструменты.
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После освобождения прибора от упаковки удостоверьтесь в отсутствии механических повреждений. При наличии повреждений, не используйте прибор до осмотра его квалифицированным специалистом. 

Не оставляйте упаковочные материалы в местах, доступных детям. 

2.2 Подключение прибора
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Перед подключением прибора убедитесь в соответствии напряжения сети напряжению, указанному на шильдике прибора.

Шильдик расположен на фронтальной поверхности над выключателем. 

Если розетка не соответствует вилке, поставляемой с прибором, пригласите специалиста для замены розетки. Важно: электрик, производящий работы, должен проверить соответствие сечения провода нагрузке. Запрещается использование адапторов.

В случае необходимости возможно использование стандартных гибких удлинителей.
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Данная операция должна производиться только специалистами.

Трехфазный двигатель. После включения необходимо проверить направление вращения двигателя, оно должно соответствовать стрелке на приборе. В случае несоответствия отключите вилку из розетки, откройте вилку и поменяйте контакты местами.

3. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

3.1 Описание прибора

GM
Прибор предназначен для натирания сыра, хлеба, сухофруктов и сухого бисквита.
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      Компоненты:

1. Двигатель

2. Выключатель

3. Поддон

4. Рычаг

5. Выход готового продукта

GS
Прибор предназначен для натирания сыра, хлеба, сухофруктов и сухого бисквита.
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  Компоненты:

1. Двигатель

2. Выключатель

3. Поддон

4. Рычаг

5. Выход готового продукта

3.2 Включение/выключение

Для включения прибора нажмите зеленую кнопку «0».

Для выключения прибора нажмите красную кнопку «I».

Внимание!

Защитная панель предохраняет прибор от включения после временного отключения электроэнергии.

3.3 Работа прибора
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 Перед первым использованием тщательно промойте насадки теплой водой.

· Поднимите рычаг.

· Разместите хлеб или сыр в контейнере терки в умеренном количестве.

· Подключите прибор к электросети.

· Включите терку, следуя инструкциям.

· По окончании работы отключите прибор из розетки и прочистите.

4. УХОД

4.1 Чистка

Внимание!

Перед чисткой прибор необходимо выключить и отключить от электросети.

Не погружайте прибор в воду и не используйте вещества и материалы, способные повредить наружные поверхности. Не промывайте насадки и сам прибор в посудомоечной машине.

По окончании каждого рабочего цикла:

· Прочистите наружные поверхности влажной тканью.

· Отсоедините насадки.

· Для чистки насадок используйте нейтральное мыло или средства для мытья посуды.

· Перед повторным использованием или хранением прибор следует вытереть насухо.

ПОМОЩЬ И ГАРАНТИЯ

Помощь

Если прибор не включается, прежде чем обратиться в сервисную службу для тестирования и ремонта, убедитесь, что:

· вилка прибора правильно включена в розетку;

· выключатель находится в позиции «I»;

· розетка исправна. Для проверки подключите прибор к другой розетке.

· прибор чистый и ничего не мешает свободному вращению двигателя.

При обращении в сервисную службу необходимо указать модель, серийный номер и проблему, возникшую с прибором.

Гарантия

Производитель гарантирует бесперебойную работу прибора в течение 12 месяцев с момента продажи.

Гарантия не действительна в случае:

· использования прибора не по назначению

· нарушения правил данной инструкции

· форсмажорных обстоятельств

· самостоятельного ремонта прибора

Гарантийное обслуживание прибора производится только при наличии заполненного гарантийного талона и печати продавца.

      Покупатель несет все расходы по доставке прибора к месту гарантийного ремонта.

      Производитель не несет ответственности за повреждение оборудования и травмы                     персонала, вызванные неправильным использованием прибора.
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